Our Lady of Mount
Carmel Parish-Shrine

August 2, 2026
Eighteenth Sunday in

Ordinary Time

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Staff
Pastor
Fr. Leandro Foss3, C.S.

Associate Pastor

Fr. Richard Bezzegato, C.S.

Fr. Thanh Khan Vu, C.S.

Parish Deacons
John Battisto
Mario Hernandez
Giulio Camerini

Secretaries
Nancy Diaz
Bianca Lara

Office Hours

Monday - Friday
9:00 am—1:30 pm
2:00 pm—7:30 pm

Saturday
9:00 am — 3:00 pm

Sunday
Closed

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160 Find us on:
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902 IRy
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Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
7:45 am - English
9:00 am - Espafiol
10:30 am - Italian
12:00 pm - English
1:30 pm - Espafiol
5:00 pm - Espafiol

Weekly Mass Schedule
English
Monday — Friday 8:00 am
Espafiol
Lunes a Viernes a las 6:30 pm

Italiano
Sotto richiesta

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com




AUGUST 2, 2026 EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — Vision
A home for all hearts, fulfilling the mission of Christ

Mission Statement
Our Lady of Mount Carmel is a Catholic community with the Blessed Mother as a guiding star, providing a
spiritual home built on a strong foundation of those who came before us.

A home served by the Missionaries of St Charles Scalabrinians leading us by honoring our diversity and
building God’s Kingdom with genuine hospitality inviting all to open their hearts to God’s love and grace.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Un hogar para todos los corazones, cumpliendo la misién de Cristo

Declaracién de misién
Nuestra Sefora del Monte Carmelo es una comunidad catélica con la Santisima Virgen como estrella guia,
proporcionando un hogar espiritual construido sobre una base sé6lida de quienes nos precedieron. Un hogar
atendido por los Misioneros de San Carlos Scalabrinianos, guidndonos a honrar nuestra diversidad y
construyendo el Reino de Dios con una hospitalidad genuina, invitando a todos a abrir sus corazones al amor
y la gracia de Dios.

+++
NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE
Una casa per tutti i cuori, compiendo la missione di Cristo

Dichiarazione di missione
Nostra Signora del Monte Carmelo & una comunita cattolica con la Beata Madre come stella guida, offrendo
una casa spirituale costruita su solide fondamenta di coloro che ci hanno preceduto. Una casa servita dai
Missionari di San Carlo Scalabriniani che ci guidano onorando la nostra diversita e costruendo il Regno di
Dio con una vera ospitalita, invitando tutti ad aprire il proprio cuore all'amore e alla grazia di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director
Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org
Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confésiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 7:00 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes anfes.
Weddings - Bodas

Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.

Quinceafiera

Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas anfes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —5:00pm

Friday— Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3:30 —7:30pm
Saturday—Sabado. 9:00am—3.:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

AceOdpTiIOMS

Fartrering Whth Owr Commumnities

Our Lady of Mount Carmel hosts a meal .
program for Senior Citizens. Meals are served Monday - Friday from
12:00pm to 1:00pm in Carmel Hall. In addition to enjoying a delicious
lunch, participants engage in social activities from 10:30am to 1:00pm
and are treated to a variety of informational presentations.

In order to participate, individuals must be at least 60 years of age and
if someone you know or you are interested in participating, please come
join us! Please call us at
(708)846-7110

Our Lady of Mount Carmel does not allow clients participating in the
congregate meal program the removal of any leftover food from the
premises.

Our Lady of Mount Carmel does not
discriminate in admissions to programs or activities or in employment
practices in compliance with appropriate State and Federal statutes. If
you feel you have been discriminated against, you have a right to file a
complaint with the Illinois Department on Aging or you can call the
Senior Helpline at (800)252-8966.

Funds (in whole/part) for this publication we provided through an
award from Age Options through grants for the Illinois Department of
Aging and/or administration on Aging. U.S. Department of Health and

Human Services under Title II of the Older American Act.

OFFICE HOURS:

From July 27 to August 4 the office hours will be the
following:

Monday - Friday 11:30 am - 7:30pm

Saturday 9:00am - 3:00pm
Sunday Closed

Horario de Oficina:

Del dia 27 de julio al 4 de agosto el horario de oficina
sera el siguiente

Lunes - Viernes 11:30 am - 7:30pm

Sabado  9:00am - 3:00pm
Domingo Cerrado

Wedding Barnng
¥Jack Santino Maniscalco & Erin Marie Ciconte....3
¥Jessy Lopez & Brenda Herrera...2
¥Angel Luis Gomez & Leslie Lizbeth Jimenez...2
vAlexy Bacil Alexy & Alissa Marie Ramos Tintori...2
¥Jose Luis Santiago & Maria Teresa Pulido Vargas...2
¥Romulo Viera Ferreira Silva &
Claudia Rezende Roquini...1

o

Weekly Offering

July 25- July 26, 2026
Regular Sunday Collection: $8,917.00

Thank @/(((
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“Bring them here to me”
Fr. Roger J. LANDRY(Hyannis, Massachusetts, United Stafes)

Today, Jesus shows us just how much He wants to involve us in his saving work. He who had created
the heavens and the earth out of nothing, could have easily created a rich banquet from nothing to sati-
ate the multitudes. But He preferred to work the miracle starting with the best his disciples could give
him. “Five loaves and two fish are all we have here” (Mt 14:17) they said. “Bring them here to me” (Mt
14:18) Jesus replied. The Lord was able to multiply that meager donation — not enough even to feed a
typical family — to nourish about 5,000 families.

The Lord showed the same protocol at the wedding feast of Cana. He who created all the seas could
easily have filled the six 30-gallon containers with choice wine from scratch. But He again wanted to
involve his creatures in the miracle by having them fill the containers with water first. We see the same
principle in the celebration of the Eucharist. Jesus begins not from nothing, nor from grain and grapes,
but from bread and wine, which were already contained within the work of human hands.

The late Cardinal Frangois Xavier Nguyen van Thuan, imprisoned from 1975-1988 by the Vietnamese
communists, wondered how he could further Christ's kingdom and care for his flock while undergoing
the brutal suffering of solitary confinement. He realized he might not be able to do much from a prison
cell, but at least each day he could offer to the Lord his “five loaves and two fish” and let God do the
rest. The Lord multiplied those little efforts into a witness that has inspired not only the Viethamese but
the whole Church.

Today the Lord is asking us, his modern disciples, to give the crowds something to eat (cf. Mt 14:16).
No matter how much or how little we have, let us give it to the Lord and let him take it from there.

«Portatemeli qui»
Fr. Roger J. LANDRY(Hyannis, Massachusetfts, Stati Uniti)

Oggi, Gesu ci dimostra quanto Gli sta a cuore la nostra partecipazione nel suo lavoro di redenzione.
Lui che ha creato il cielo e la terra dal nulla, avrebbe potuto —allo stesso modo— creare facilmente
un fastuoso banchetto per soddisfare quella moltitudine.

Ma preferi realizzare il miracolo partendo solo da quello che i suoi discepoli potevano consegnarGli.
«Non abbiamo che cinque pani e due pesci!» (Mt 14,17), gli dissero. «Portatemeli qua» (Mt 14,18), ri-
spose loro Gesu. Ed il Signore realizzo la moltiplicazione da una risorsa cosi piccola —da non poter
alimentare neppure una famiglia normale— per dar da mangiare a circa cinquecento famiglie.

Il Signore fece lo stesso nel banchetto nuziale di Cana. Lui che creo tutti i mari, poteva facilmente
riempire con il vino piu pregiato quelle giare capaci di contenere piu di cento litri, partendo dal nul-
la. Ma, ancora una volta preferi che le sue creature partecipassero nel miracolo, facendo riempire,
prima, i recipienti d’acqua. Lo stesso metodo, possiamo rinvenirlo nella celebrazione dell'Eucaristia.
Gesu comincia non dal nulla, e neppure da cereali o dall'uva, ma dal pane e dal vino, che implicano
in sé il lavoro delle mani umane.

Il Cardinale Francesco Saverio Nguyen von Thuan, prigioniero dei comunisti vietnamiti dal 1975 al
1988, si chiedeva come avrebbe potuto favorire il Regno di Cristo e badare al suo gregge mentre cer-
cava di sopportare la brutale sofferenza della sua condanna all'isolamento. Consapevole del poco
che poteva fare dalla cella della sua prigione, penso, che almeno ogni giorno, avrebbe potuto offrire
al Signore i suoi “Cinque pani e due pesci” e lasciare che Iddio facesse il resto. Ed il Signore moltipli-
c0O quei piccoli sforzi trasformandoli in un testimonio che ha ispirato non solo i vietnamiti, ma tutta
la Chiesa. Oggi il Signore chiede a noi, suoi moderni discepoli, che «diamo alle moltitudini qualcosa
da mangiare» (cf. Mt 14,16). Non importa quel poco o molto che abbiamo: diamolo al Signore e la-
sciamo che Lui realizzi le moltiplicazioni.
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“Dadles vosoftros de comer”
“Una frase para cada uno de nosotros”

En el evangelio, se nos narra la actitud mas profunda del Sefior ante sus hermanos los hombres, es-
pecialmente los necesitados: “Al desembarcar vio Jesus el gentio, le dio lastima y curé a los enfer-
mos”. La traduccién no es totalmente exacta y puede debilitar el sentimiento de Cristo. “Lastima” en
espanol, puede quedarse en algo superficial ante la vista de una situacion desagradable de alguien
0, incluso, en un sentimiento en cierto modo humillante para el otro y, por eso, decimos: “no necesi-
to tu lastima, sino amor, o justicia”.

Pero el texto original griego es mucho mas fuerte, profundo e involucra hasta el fondo a la persona
de Jesus. Habia que traducirlo como: “se le conmovieron las entraias”, al igual que una madre en-
cinta siente en sus entrafias a su criatura.

Por eso, los sentimientos de Jesus lo llevan a la accion curativa, a darse cuenta, después, de que la
multitud necesita de comer. Y no quiere actuar solo. Desea que sus discipulos sientan lo que él y se
comprometan en acciones concretas: “Dadles vosotros de comer”.

“Dadles vosotros de comer”. Es una frase que cada uno de nosotros debe oir como dirigida a él. Si
queremos ser cristiano, cuando encontremos a personas que se encuentran en necesidad, debemos
preocuparnos de ellas y hacer lo posible para poner remedio a sus necesidades.

Fr. Leoncio Vallejo Benitez O.P.

YA ESTAN ABIERTAS LAS INSCRIPCIONES
PARA LA EDUCACION RELIGIOSA 2026-2027

Requisitos del Programa de Primera Comunion:
* Este es un programa de formacion de dos afios.

* Los nifios deben tener al menos 7 afios de edad.

* Por favor, presente una copia del certificado de naci-
miento y del certificado de bautismo del nifio.

* Se requiere una donacion de $150.

Requisitos del Programa de Confirmacion:
* Este es un programa de formacion de dos afios.

. ~ , catolica y se preparan pam re : s
*El joven debe tener al menos 11 afios de edad. de iniciacion: Bautismo, Confirmacion y E_I._Ieiaristia.

* Debe presentar el certificado de bautismo y el certifica-
do de Primera Comunion.

., . . as 0.
* También se requiere una donacion de $150. res no de 'tm dc,numlndu: nyte LH.mturm unirte
. . . . “res catd 2 . pero an as recibido la
Op ,CI ones de horario de clases (6‘[{] a UI]&) : Primera Comunién y/o la Confirmacion. @
* Sabado: 3:30 PM — 5:00 PM
. Domingo: 10:00 AM - 11:30 AM iTe damos la bienvenida a este camino de fe!
* Domingo: 11:45 AM — 1:15 PM REQUISITOS :
@Edad: 18 afios en adelante
‘odo de 1 Iy @Certificado de Nacimiento (copia)

Periodo de inscripcion. @Certificado de Bautismo
o] de jlﬂiO de 2026 — 14 de agosto de 2026 Requerido solo para quienes recibiran los

. , . 7., , sacramentos de la Eucaristia y la Confirmacion
*Se aplicara un cargo de inscripcion tardia de $50 @Cuota de donacién: $150
después de este periodo. Para inscribirse, por favor comuniquese con la
* Las clases comienzan el 22/23 de agosto. Hna. Roschelle Isada, MSCS

Tel: 708-344-4140
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PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath
Robert ]. Kramer
Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Anel Merino

Silvia Diaz Mireles
Jose Diaz Mireles
Donna Mcgowean

Theresa Battisto Bochat

Christopher McHugh
Victor Nieto

Linda Norini
Bernardo Ordaz
Marta Ordaz

Noah Ortiz

Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult
Samanthony A. Santiago
Hector Trujillo Tapia
Julia Valles

Damian A. Velasquez
Robert ] . Villa

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

Saturday, August 1st Weekday
5:30 pm tGloria Carlini (birthday) by: family
tPlacido Ybanez Dosdos by: daughter

Sunday, August 2nd  18th Sunday in Ordinary Time

7:45 am T
9:00 am T
10:30 am T
12:00 pm TPedro Dinero Sr. & Pedro Dinero Jr.
by: Riza Espiritu
tPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
1:30 pm
5:00 pm F

Monday, August 3rd Weekday

8:00 am fPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
6:30 pm T

Tuesday, August 4th Saint John Vianney, Priest

8:00 am fPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
6:30 pm T

Wednesday, August Sth Weekday

May our prayers bring them strength,
healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s name to our
parish prayer list.

Rest In Peace

8:00 am fPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
For St. Carlo Acutis
6:30 pm T

Thursday, August 6th Transfiguration of the Lord

8:00 am fPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
6:30 pm 7§

Friday, August 7th Weekday

8:00 am tVincenzo Digenoba  by: wife & family
tPlacido Ybanez Dosdos by: daughter
6:30 pm T

Saturday, August 8th Saint Dominic, Priest
5:30 pm fPlacido Ybanez Dosdos by: daughter

Sunday, August 9th  19th Sunday in Ordinary Time
7:45 am
9:00 am f

10:30 am T

12:00 pm tTMarco & Rose Calabria

by: children & our families

1:30 pm T

5:00 pm T

tJosephine Markello

If you would like to add your business for
advertisement please send us an email.
xduran@archchicago.org




12:00 pm English Mass
Follow by procession
¥ Reception in the Parish Gym

5:30 pm English Mass
Rosary followed by Mass

|5 4:00 pm Pastor meets the
: Parents in the Parish Gym

@l 6 10:00 am Pastor Meets the Parents

@2 = @3 Parents and Children - Classrooms assignments
@95 = @0 Children - First Day of Catechism Classes

All Parish groups will present their ministries
10:00 am to 3:00 pm under the tent

10:30 am Italian Mass
Followed by Reception in St Anthony’s room

OUR LADY OF E .:.El 1101 N. 23rd Ave. Melrose Park, IL
MOUNT CARMEL [mjickh (708) 344 - 4140

"y www.olmecparish.org

=9 PROSALES
REALTY

Helping Families Since 2001

Want S20K in grants for down payment
rshomes.com { assistance? Ask me how to qualify!

cngeaelr@gmail.com AQuieres 20K en ayudas ; nicia para el

) 7154 W. Addison, Chicage, IL 60634 enganche? jPregintame como calificar!



